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SZÉCSÉNYI HÍRLAP
SZÉPIRODALMI, TÁRSADALMI ÉS KÖZGAZDASÁGI HETILAP

MEGJELENIK MINDEN PÉNTEKEN

ELŐFIZETÉSI Afc: 
Hgész évre 8 korona — Fél. évre 4 korona. 

Negyed évre 2 koron* _ •' 
Egyes szám ára 16 fillér.

Előfizetések a kiadóhivatalhoz küldendők.

Felelősszerkesztő és 
Kiadótulajdonos: Glattstein Adolf

Fömunkalárs: IFj. SZÁDER 
GYULA.  —  Szerkesztőség 
és kiadóhivatal Rákóci-út 565.

ELŐFIZETÉSI PÉNZEK, * 
reklamációk te hirdetitek a kiadóbivatallmc 

miézcudők.
Nyílttéri közlemények soronként 50 fillér. 

Hirdetések egyezseg szerint

Rekviráljunk!
'.tfír 11 * r*2 r* • ^-*

Magyarországon minden s/áz ember kö
zül legalább kilencven ezt kérdi önmagától 
•és embertársától: nii lesz velünk, hé tovább 
fokozódik a máris hihetetlen drágaság és az 
áruhiány? Mi lesz, ha az intéző körök böl
csészé továbbra is ügy gondoskodik az Itt- 
hon maradottakról, mint eddig? Magyaror
szág agrárvitám, nycrstermelö ország; egész 

kivitelének túlnyomó része normális időben 
lisztből, hátból és gyümölcsből áll. A há
ború közvetlenül aratás után tört ki, amikor 
még nem Vihették ki az országból á kenyér
nek valót. A műit évi termés nem volt a leg- 
rossáhb. A statisztika közepesnek minősíti* 
föld ajándékát És mégis a háború első fél
évének végén ott tartunk, hogy ebben az or
szágban élni Mii és nyomorúság, mert az 
élelmiszerek ára torony magasságot ért el. 
MUC^ Xfüftnk a WbmwunájwdíkJéléyében^ 
ha már az első is ilyen borzalmas hatásokat 
vált ki?

Mi lesz velünk, ha az intéző körök gon
dossága továbbra is ilyen ólomlábakon ha
lad. mint eddig?

Felfüggesztették ugyan a gabona vá
mokat. de előbb óvatosan bevárták azt az 
időt, amikor ez az intézkedés hatástalanná 
vált, mert a külföldi áruk behozatalát meg
tiltották. Maximális árakat határoztak meg * 
akkor, amikor a búza és a liszt ára már a

TÁRCZA.

Asszonyok.
Irta: ifj. Száder Gyula.

* (Folyt, és vége.)

Természeteseit a mama oktatása soha 
el nem maradhatott, amivel együtt járták az 
anyai intelmek, jó tanácsok.

Mikor pedig megjelent már az orvos, 
az orvoménak lenni vágyó tudatlan baba 
csakugyan nagyon igyekezett kedvesnek s 
szeretetreméltónak mutatkozni.

Es Dőre Józsinak kedves és szereidre 
méltót hibát látogatásai./későbbi már. gyak- 
rabbák és meghívás, nélküliek leltek. • •

Sez igy folyt heteken át anélkül, hogy 
hz orvos gondolta volna az okát. '

Noha bájos kis teremtés áz tagadhatat
lan, de az mellékes'; Dőre Józsinak’ csak a 
kacagása, no meg*:a magyón szórakoztató 
csacsogása tetszett,- itagyon -tetszett és ez 
volt, ami vonzotta, no mert hát keveset szó
rakozni akart.

Hanem azián rá kellett jönni az orvos 
úrnak, hogy őt tulajdonképen egészen más 
hajija a járásbiróékhoz, mint az unal fészek
ben a szórakozás utáni ásitozás.

• Mi tagadás, az önmaga előtti töredel
mes vallomás után, be kellett ezt vallania 
még másnak is, a szót a kiutaláshoz nagyon 
értő. Csacsogó babának.

Aki erre kacagott és az egésznél misem 
volt előtte természetesebb.

És a polgármesterné legnagyobb meg
lepetésére, az egész város nagy ámulatára, 
a kacagó baba kezét Dőre Józsi egy napon 
meg is kérte.

Amiver aztán teljesen letűnt valakinek a 
csillaga'.

A jarásbiróné meg a lánya az orvost 
' közrefogta, az előbbi tíz köröm helyett húsz 
köröm kaparintotta meg, és még hozzá 
egyakaratú nők macskakörmei, honnét bizony 
soha sem szerezhette volna vissza a polgár
mesterné. ;•*■;.•

Hiába: két nő,* egy cél; harmadiknak 
kettő elleni hatca‘.felréteges fáradozást -* /

Es én azt mondom, hogy maga a.járás- 
birőné tudta legeslegjobban, mit Jelent az, 

ha a lányával válvetve működve, vejévé — 
az orvost. Jelen esetben anyának lányára 
nagy szüksége van, mert csakis igy képes a 
saját* cél elérésére.

Amikor aztán megvolt az esküvő, a 
mama boldog, boldogabb még a lányánál is 
és örömében nagyon sokat csókolgatja a ve- 
jél és az is — mert hiszen jó fiú — sok
szor, sokszor őt. Úgy is illik; vőnek anyá
nak szeretnie kell egymást.

Igaz, hogy volt rá idő, mikor szerelték 
ők egymást — másként is . . .

A teljesség kedvéért meg kell még. 
mondanom, hogy gyakori kimaradozásakor 
nem egyszer .látták az orvost az anyósa ab
lakán be s kisétálni ... ,

És ilyenkor a polgármesterné, álmatlan 
éjszakákon, az ablakon által sóvái szemeket 
vethetett utána.

Többé Dőre Józsit nem tudta vissza
csalogatni, aki pedig nagyon tudta azt, hogv 
az esetben feleségecskéje füleit tépte volna 
le, meg egyenesen a szemeit szurdosta vol
na ki . . .•

(Vége.)

hegyeket Odm imlU. Bevárták, mig a malmok 
busás árakon tútadtaa AészdÉriken. h««gy a 
35—40. vagy talán titokban Khél h nagyobb 
szá/aiékn nyereséget részV^yra urak be

zsebeljék s akkor jöttd^a keverési rendelet
tel. Ezért a maximális árak nem jelentettek 
olcsóbb búzát, a keverési rendelet nem ered- 
ményezett több tisztet és kenyeret. Mert a 
malmok előbb túladtakFkészleteiken s á te
hetősebbek nemcsak bt hónapra, hanem 
egy esztendőnél is bdászsbbra megrakták 
éléskamráidat a szép fdér búzaliszttel.

Hát ez bizony igy 4lncs jól. Ezt végre 
p kormány is belátta éffeihatározla, hogy az 
egész ország területén Ősszeiraija a búza és 
lisztkészletet. A reodeki mindenki számára 
becsületbeli kötelességé teszi az őszinte val
lomást. |

Budapesten már a rendelet alapján meg
kezdték a készletek öjMrirását. Néhány nap 
múlva* (tt is mcgtört^AÓL^ Ezért a rende- 

Jcl alapián kéníüf Örsuferé Atek fontosabb.
rendelkezéseit a következőkben ismertetjük:

Az öss7eiró iveken ki ven tüntetve, hogy 
az összeírás célja kizáróan a liszlkészletek 
(búza-, rozs-, árpa*, kukorica- burgonya- és 
rizsliszt, valamint mindennemű bevert liszt) 
inegállapiiasa Az iveken különféle kérdőpon
tok vannak; ezek közül legfontosabba 7-ik 
kérdés, amely arra vonatkozik, hogy az ösz- 
szeirás napjan mekkora az illető háztar
tás liszlkészlete. Ki kell tüntetni azt is, hogy 
fejenkint 36 kilogramot számitva, mennyi az

illető háztartás lisztszűkrégtete egy félévre. 
Az Ivet figyelmeztetés zárja be. mely szerint 
a halmru esetére szóló kivételes törvény alap
ján M hónapig terjedhető elzárással és hat- 
száz koionál? terjedhető pfnzbUntetessel bün
tetik azt, aki tisztkészletének saját házi szük
ségletét meghaladó részét be nem jelenti, 
eltitkolja vagy hamis adatokat mond be. — 
Ugyané büntetés alá érik a liszt földolgo
zásával vagy forgalomba hozatalával foglal
kozó üzlettulajdonos h, aki egész lisztkész
letét be nem jelenti, eltitkolja, vagy hamis 
adatokat vall be.*

A rtndelet szigorú végrehajtása a ható
ság dolga. De mi is szükségesnek farijuk 
hangsúlyozni, hogy most ez egyszer legyen 
mindenki őszinte és készletéről tegyen igaz
ságos vallomást Mert most ez egyszer iga
zán a kenyérről van szó. A mindnyájunk 
kenyeréről. És az nem volna méltányos, hogy 
a mostani válságos időben, amikor milliók 

rVMaipijAüfjáktazéeJ^ -akkor,
a társadalom egyik része fölö» búzával és 
liszttel rendelkezzek, a másik része pedig 
elegendő kenyérhez se tudjon Jutni!

De az Összeírás önmagában véve nrm 
elég. Nézetűnk szerint éppen úgy, mint a do
hányt,. a háború tartamara az élelmiszert is 
monopolizálni kell, és az állam gondoskod
jék arról, hogy mindenkinek jusson abból a 
kenyérből, amihez a magyar paraszt verej
téke tapad.

Rekvirálni kell az élelmiszereket és mo-
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nopolizálni. Ebben az esetben bizton remét 
hetjük, hogy nemcsak a csatatéren fogják 
katonáink tarelemmel bevárni a végső győ
zelmet, hanem az itthonmaradoltak is bátran 
és nyugalommal néznek a biztos, a győzel
mes, uj és boldog Magyarországot felépítő 
jövő elé! w

A mi igaz ügyünk.
Amikor az első bir Jelentkezett, hogy 

odafönn nagy dolog vette kezdetéi, az igazat 
szólva, mindenikünket egy olyan érzés fogta 
cl, mit egy szóval úgy nevezhetünk: bizony
talanság.

De mikor már intenzivebben kezdett ki
bontakozni a való s most, mikor már egy- 
párszor összemérekeztünk, a mi fiaink voltak 
csak legelsősorban, hogy tévhitünket nem
hogy megingassák, de egyenest bizonyságot 
nyújtsanak afelől, hogy nem csupán a temér
dek horda, de éppen a lelki erő, a kitartó, 
csűggedésnétküli harci kedv, a jól végzett 
munka fontosságának álérzése, az elszánt, 
vakmerő harcmodor, de taláu legelsősorban 
ez az, mi ha áthat, magával sodor, nagy, 
csodás, ámulatba ejtő telteket művelni képes.

Hónapok óta, nehéz, küzdteljev hosszú 
négy hónap óta dörög az agyú, kattog a 
a gépfegyver, ropog a puska szünet, el pihe
nés nélkül; vér folyik,,sok-sok vér aztatja a 
földet; és ez idő alatt sokat tapasztaltunk.

Amerre nézünk magunk köré, mindenütt 
ellenség, mindenütt vérünkre szomjas, mo
narchiánkat s hú szövetségeseinket egy gyilkos 
döféssel megsemmisitni akaró emberáradat

S mi az eredmény ?
Az összeesküvők csak a döfési kísérle

tetek teszik s már is az egyik bezúzott fővel, 
véie>en hátrál, s csupán a többiek erejében 
bizakodva tesz még folyton próbái, hogy az
tán ő essen össze, ő vesszen el a lobbiéit

Mi pedig itt állunk. Nem amiigatunk, 
nem hazudozunk. Ti»zta szívvel, nyugodt 
lélekkel, emelt fővel állunk ellenségeink elé; 
tudva azt, hogy amit cselekszünk, az igaz
ságért tesszük, a szintuzia, szeplőtlen. igaz 
ügyünkért, a mi kezünket nem szem yezne 
ártatlanok vére, a mi lelkünket nem terheli, 
hogy azért ontsuk iihm)» véréi, hogy egy 
behízelgő, keblünkön melengetett orgyilkos
nak segédkezel nyújthassunk, a mi kezünk 
tiszta, mely kéz csak uirgérdcmclt büntetést 
xujt, megteveiygőket jo/.uii eszre teríteni anac 
De el f<>g jönni r* a/ idő i» Meg fognak 
ismerni esküdt rl.cii*efceink s ránk fognak 
ismerni Őseink vdafomi az Égben

Az a jósago» öreg Isten eddig is sokat 
müveit; diadairói-diad ira vitte fegyvereinket, 
halált szórt ezreivel a .megannyi ellenség so
raiba s meg tudiua mutatni eilenségeitőknek. 
hogy nem csa* o t u erő. hol hatalom, ha
nem igenis ou e i«‘ <i:iz hatalinasak, hol az 
erőn felül van meg ok-sok más is. És az 
Ég tudja legjobba i, miért kell annak — a 
mi végtelen bokh^&agunkra — úgy történ
nie, hogy mar if mi vagyunk azok, akiknek 
ki kellett em ikv diimis, hatalmasabbnak kel
lett már ts tüfimiuk e éneinknek nagyon is 
élesen látó — de dd igeié hitetlenkedő — 
szemeiben.

Jelenleg minden >zem csak Észak felé 
irányul. Minden egyéb feladat, most mellé
kes feladat Ott kell végezni jól dolgunkat, 
abol tudjuk, hogy utána a többi egyszerűb
ben megfejthető feladat.

A nőstény fenevaddal kell végezni előbb, 
félvak bütykeivel aztán könnyen végezhetünk.

És addig is. míg győzelmesen hozzák 
vissza hős fiaink a tépett, golyójárta lobo
gókat; addig is, míg az igazságos Isten el 
fogja végezni a bűnösök feletti méltó ítél
kezését ; addig is, míg a nyugodt, régi béke 
újra helyreállhal; — legyen meg rendithetleii 
hitünk, bizalmunk, az értünk vérző hős 
fiainkban s várjuk be nyugodt lélekkel azt 
a pillanatot, amikor nem csupán mi, de az 
egész világ meg fogja tudni az örök való
ságot. hogy az wigazság • soha, de soha el 
nem homályosul hat.

Személyi hir. Sajnálattal vettünk tudo
mást arról, hogy a kerületi parancsnokság 
Rapolty Károly alezredes urat, a 11. hon
véd gyalogezred pótzászlóaljának parancs
nokságától felmentette és Miskolcra helyezte 
át. Utódja, Desseffy Géza alezredes úr, aki 
nemcsak katonai, hanem polgári körökben is 
mint kiváló és érdemes katona ismeretes. 
Amilyen t íjddmas Rapolty úr távozása, any- 
nyira örvendetesnek tartjuk, hogy méltó utód
dal töltötték be e díszes és felelősségteljes 
parancsnoki állast.

t Dr. Velícs Antal, a magyar társada
lom egyik kiváló alakja távozott el körünk
ből. A milyen változatos volt élete, éppen 
o'yan «oh annsk tragikus befejezése.

Az elköltözöl let hozzánk <olr kedves em
lék fűzte, amennyiben varosunk falai között 
töltötte életének Ir^izcbb éveit.

Nemcsak az orvosi karnak volt dísze, 
mint a legkiválóbb gyermekorvos, hanem 
egyike volt hazánkban azoknak akik a keleti 
nyelvek legkivaiób ismeretével birt

Munkássága különösen kiterjedt azon 
nyelvek szakszerű megismerésére a melyek 
a/ összes nyelvek kiinduló pontja a chinai 
és ).>pin.

Igaz és őszinte részvéttel vettük halál
hírét s emléke mindenkor élni fog közöttünk.

Kaszinó közgyűlése. A szécsényi ka
szinó folyó hó 28-án (saját heyliségében) tart
ja szokásos év. rendes közgyűlését.

„Kérelem'*. A Szécsényi Hírlap 1914. 
évi egyik novemberi számában ily czinien 
megjelent közleményre, amely a városunkban 
állomásozó II. m. leír. iiouved gyalogezred 
legényMgc köbölt s/órvaiijo-aii előfordult 
néhány halále>ei alk/dmaból hős katonákhoz 
méltó temetést óhajtván lehelöve tenni, nem
csak a kérelmet kibocsájtó ö>s’es lelkészek, 
elöljáróság és az ezred parancsnoka, hanem 
a varos közönsége részéről i» széles körben 
talált hazafias áldozatkészségről tanúskodó 
pártfogásra.

A kibocsátott kérelmen adakoztak az 
alabbiak:

Kriváchy Antal 5 k., Vancsó Béla 3 k., 
Pintér Sándor, Dr. Márer József, Jászay zár- 
dafőnök, Herczog Mór. Veres hadnagy, N. N. 
2—2 koionát. Huszágh Oyula lelkész, Ffllöp 
Zoltán, Breuer Lipót, Szomor György, Széky 
Klementin, Horváth Antal, Donner Lenke. 
Kovács Istvánné, Bárok József, Várady Re
zső, Noszlopy Ferencz, Rédci Sándor. Szé
csényi Népbank, Lőwy Hermin. Varga János 
Tcrsztyánszky Sári, Lengyel Sándomé, Kál
mán N. Szenes Jakabtté, Guoth N., Ullmer 
Ernő, Schück Ferencz, Engel Bernét, Rctb

Adolf Dr. Bayer Miksa, Sextius, Simonyi 
Lajosné, Münzberg Pál. Kubuk Gyuláné, 
Reiner Mór, Arnold István, N. N . Hegedűi 
Jánosné, Sziget Kálmánná, Balázs jőrmester, 
Kon rád Ödön, Prága iné. N. N , Gérecz Géza, 
Dr. Essősy Béla, Varga Gusztáv. Králik Ist
ván, Fertő Ferencz, Szepessy Józsefné, ifj. 
Klein Samu. Sándor Mór, N. N, Szilágyiné, 
Dr. Gulfreund Emil, Velenczei János, Kósa 
János, özv. Molnár Jánosné, Jár. Főszolga
bírói Hivatal, Hevesi Andrásné. Kasza Gy. 
Páhijány Istvánné, Velenczei Pál. Jailelesz 
Gáborué és Popovic« János I — I koronái.

W. N., Bodnár Pál, Kiss Edéué, Ebecz 
Jánosné EO—80 fillért.

Kálmán Abrahám. B. B. 70—70 fillért..
Manchcr Gyula, Blumbeigrr József, Se

ress Ferencné, Králik János, Müller Salamon. 
Tepper Adolfné, Fábián Simon, Szabó Márk 
Borda Mátyásné, Kollega Józsefné, Kasza 
Pál, Gabulya Mibályné, Kőim János, Dancsok 
István, Herczog Mór, Steiner József, özv. Si- 
monides Jánosné, Trajler Mihály, Csecsetka, 
Furák János, -Bunder Lajosné, Balázs Ist
vánná, Bundcr Istvánné, Pápbi Rudolf, Sle- 
singer Sándor, Id. Klein, Ocsovay Jánosné 
és Czeilcr Józsefné 60—60 fillért

Nemes Győző, Molnár Sándor, Molnár 
Ilonka, N. N, özv. Kálmán Islvaime, N. N. 
Baloglmé, Laxner György, Wcisz S. Klein 
Armand, özv. Gyürky Gyuiané, Siegentlulcr 
Péter, Rádi András, Niedermann Sándorne, 
Imrei Mihály, N. N, Guoth L, Pothoriczki 
János és Slezak Fercnezné 50—50 fillért.

Mákká Józsefné, Bableua János, Klein 
Lipórne, Muiiiárnc, M-icg Menyhért, Herczog 
Herczogne, Horváth Pál, Dr. Katdorné, Mi- 
csínai Béla, Vámos tde, V. M., Dr. Seid- 
nenié, Pokornyné, Zelyenka József, Vasok 
Ferencz, Bulyovszky Samuné, Hábel Ferenc 
Pokorny Jánosné, Kolozsvary Béla, Sláger 
Istvánné, Jaskor István, Harazin Anzelmné, 
Pál Károlyné, Szabó Ferencz, Simon Karoly- 
né, Rutkay Aladár, Rédci Sándorne, Zsem- 
beri Pál, Trajter Lajosne, Varga István, Sie- 
zák Ferencznet Müller Karolyne, Lippayné, 
N. N., Márkus Istvánné, Varga Ja nos, Hor
váth István, Knik Sándor, N. N.» Baksa Ja- 
nosné, Mészárosné, Mihalik Gusztáváé, Ko- 
bus Ferenc/, Tresztyanszky Mibályné, Spa- 
tenka Istvánné, özv. Nagy Lászloné. Geczy 
Lajosné, Trajter István, Takács Fcrenczne, 
Kanda János, Bableua Jánosné, Braun Fű- 
löp, Draveczky Imrené, Koznia Lajosné, Kir- 
berger Lajosne, Grozn Imrene, Ludvig, Lan- 
tu» Jaiiu»ih*, Rádi Tere/, Staucsik Pál, Stan
cáik JanOMie, Caokást l»tvaiiné, Agntr Imre, 
Kirbcrgt rne, Ocvkó Györgyne, Ocskő Paine, 
Lakatom Karuiyné, Kiws Itivanne, Pisák Já
nosné, Jánoska Andrásné, Csordás Józsefné, 
Gabulya Jánosné, N N., Zsiday Ferencz, 
Oiah János, Micsinai Pál, Géc/y Mihály, 
Slezak Lajosne es Mihály 40—40 fillért.

Kohn Mórné, M. kir. csendőrszakasz, 
N N., Rádi István, Dapsy Béla, Dr. Alács 
Kálmán, Mokossényi íren, Zakhar Ferencné, 
Viktor Jánor, Molnár István, Vavrovics La
jos, Vesztergom népf., Varga Istvánné, Kre- 
kOcs Pál, Grűn Sámuel, özv. Vilim Pálné, 
Zs. Ja, Haas Adolf, Weisz Mór, Haas Fűlöp, 
Zsíros Mihály, Zsíros Erzsi, Varga András, 
Balcsan Józsefné, Kovács Istvánné, Rádi Fe
rencié, Kiss Guszlávné, Petőfiné, Gcsovai 
János, Nyikon János, Micsinai Ferenc, Bagi 
István, Mészáros Jánosné, Korcfög Antal és 
Franek Gusztáv 30—30 fillért.

(Folyt, köv.)

HIREK.
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8. SZÁM. SZÉCSENYI HÍRLAP.

Nyomatott: Glattslein Adolf könyvnyomdájában Szécsény.

FEBRUÁR 26.

Egy fiú nyomdász tanulónak felvétetni a kiadóban.

Helybeli megrendelé
sek lapunk kiadóhiva
talában eszközölhetők.

Glattstein Adolf, 
könyv- és papírkereskedésében

Szécsény.

mükertész (Losonczon Rákóczi-utca 18. szám a)
ULIP ISTVÁN

téku raktárt tart:

állandóan dús válasz

tókban és szalagokban

csokrokban, műkoszo-

lakodalmi- és alkalmi

Élő- 
virágokban,

s ezekre előfizetés elfogadtatik:

„Magyar ország*4
„A Nap44 

rrggcl 8 órakor

kaphatók,

„Pesti Hirlap“ 
„Az Újság44
„Népszava*= 
délu’án 5 ónkor

„Az Est44 
este 8 órakor

alábbi napilapok
Az

Hirdetések 
jutányos áron. 
felvétetnek 

e lap kiadóhivatalában.

GLATTSTEIN ADOLF 
könyv- ás papírkereskedésében 

Szécsény.

különféle minőségben és kiállításban jutányos áron kaphatók:
vetségi jelvények
továbbá hű szö-
lamos zseblámpák
tábori gyújtók, vil-

Tábori-posta
(előírásos boríték)

Díszdoboz- és zacskó- 
levélpapirosok (a leg
újabb divatszinekben). 
trónok, tollak, iró- és 
másoió-ténták, Gzleti- 
és gazdasági (rovatolt) 
könyvek, papírszalvé
ták, kotta, írógép- és 
indigo-oapirok, iskolai 
tankönyvek, irófüzetek


